
OBCHODNÉ PODMIENKY DODANIA PREDMETU ZÁKAZKY 

Návrh 

 

KÚPNA ZMLUVA 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

uzatvorená 

v zmysle ust. § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Obchodný zákonník“)  
medzi 

 

I. 

Obchodné meno: EURO PUMPS TECH s.r.o. 

Sídlo: Námestie sv. Michala 170/5, 913 30 Jaslovské Bohunice  

IČO: 36187933  
IČ DPH: SK2020058447 

Bankové spojenie: TATRABANKA 

IBAN:  SK63 1100 0000 0026 2518 4187 

Zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Trnava, Oddiel: Sro, Vložka číslo: 16772/T 

Konajúca: Ing. Juraj Tischler  
ako predávajúcim na strane jednej (ďalej len „Predávajúci“) 

 

a 

 

II. 

Obchodné meno: Lakovňa R.D.G. s.r.o.  
Sídlo: Sládkovičova 1937, 093 02 Hencovce 

IČO: 50 336 754 

IČ DPH: 2120291085. 

Bankové spojenie: VÚB Banka a.s., 

IBAN: SK06 0200 0000 0037 9004 1651 

Zapísaná: Obchodný register OS Bratislava 1, Oddiel: Sro, Vložka číslo: 111622/B  
Konajúca: Igor Medviď  
ako kupujúcim na strane druhej (ďalej len „Kupujúci“) a spolu s Predávajúcim ako zmluvné strany (ďalej 

len „Zmluvné strany“). 
 

 

Článok I. 

Predmet Zmluvy 

 

1.1 Predmetom Zmluvy je na jednej strane záväzok Predávajúceho dodať Kupujúcemu Logický 

celok č. 1: Technológia lakovne, ktorého bližšia technická špecifikácia je obsiahnutá v 

prílohe č. 1 k tejto Zmluve (ďalej len „Predmet kúpy“) a previesť na Kupujúceho za 

podmienok stanovených touto Zmluvou vlastnícke právo k Predmetu kúpy a na strane druhej 

záväzok Kupujúceho dohodnutým spôsobom spolupôsobiť, Predmet kúpy prevziať a zaplatiť 

zaň Predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu. 
 
 
 
 



Článok II. 

Miesto a čas dodania 

 

2.1 Predávajúci  sa  zaväzuje  dodať Kupujúcemu  Predmet  kúpy  v lehote  do  3 mesiacov 

 v dohodnutom mieste dodania, ktorým je priemyselný areál v prevádzke spoločnosti - 

 Medzilaborce.   

2.2 Ak bude Predmet kúpy pripravený na odovzdanie a dodanie Kupujúcemu, Predávajúci je 

 povinný Kupujúceho o tejto skutočnosti informovať a vyzvať ho na prevzatie Predmetu kúpy  

 v dohodnutom mieste dodania. Kupujúci je následne povinný zhotovený Predmet kúpy 

 prevziať, a to najneskôr do 3 dní odo dňa, kedy ho Predávajúci na prevzatie Predmetu kúpy 

 vyzval.   

2.3 Povinnosť Predávajúceho dodať Kupujúcemu Predmet kúpy je splnená tým, že Predávajúci 

 umožní Kupujúcemu s Predmetom kúpy nakladať (t.j. Predmet kúpy spolu so všetkými 

 dokladmi podľa bodu 2.5 tohto článku Zmluvy prevziať) v dohodnutom mieste dodania 

 a vykoná i všetky súvisiace práce podľa článku III. bodu 3.2 tejto Zmluvy.  

2.4 Prevzatie  Predmetu  kúpy  je Kupujúci  povinný  Predávajúcemu  písomne potvrdiť 

 v preberacom protokole a dodacom liste.  

2.5 Zmluvné strany sa dohodli, že podmienkou pre prevzatie Predmetu kúpy zo strany 

 Kupujúceho  je,  že Predávajúci spolu s Predmetom  kúpy odovzdá Kupujúcemu všetky 

 doklady vzťahujúce sa k Predmetu kúpy v slovenskom jazyku (návod na obsluhu a údržbu 

 Predmetu kúpy, inštrukcie, pokyny, technické normy slúžiace alebo patriace Predmetu kúpy 

 a pod.).   

  Článok III.  
 Kúpna cena a platobné podmienky  

3.1 Kúpna cena Predmetu kúpy bola Zmluvnými stranami dohodnutá vo výške 135.046,- EUR 

 

(slovom: jednostotridsaťpäťtisíc štyridsaťšesťeur). Ku kúpnej cene v zmysle predchádzajúcej 

vety bude pripočítaná DPH v zmysle platných právnych predpisov 

3.2 V kúpnej cena podľa bodu 3.1 tohto článku je zahrnuté:  

- zabalenie Predmetu kúpy a jeho dodanie do dohodnutého miesta dodania,  
- osadenie Predmetu kúpy (t.j. umiestnenie a upevnenie Predmetu kúpy na podloženie 

pripravené Kupujúcim),  
- zapojenie Predmetu kúpy do jestvujúcich rozvodov médií Kupujúceho (elektrická energia, 

voda, stlačený vzduch, odvetranie, odsávanie) a do Kupujúcim stanovených pripojovacích 

bodov,  
- vypracovanie príslušnej dokumentácie o realizácii zapojenia Predmetu kúpy nevyhnutného na 

inštaláciu a schválenie prevádzky oprávnenými orgánmi a vykonanie všetkých východiskových 

odborných prehliadok, odborných skúšok, tlakových skúšok, a iných požiadaviek na bezpečnú 

prevádzku stanovené platnou legislatívou EÚ a SR,  
- uvedenie Predmetu kúpy do prevádzky (vrátane trojdňovej skúšobnej prevádzky), pričom 

Predávajúci je povinný preukázať splnenie všetkých deklarovaných technických parametrov,  
- dodanie príslušnej dokumentácie, resp. dokladov vzťahujúcich sa k Predmetu kúpy podľa  

článku II. bodu 2.5 tejto Zmluvy v slovenskom jazyku.  
3.3 Zmluvné strany sa dohodli, že kúpna cena podľa bodu 3.1 tohto článku Zmluvy je splatná do 

60 dní od dodania Predmetu kúpy Kupujúcemu na základe faktúry vystavenej Predávajúcim, 

a to bezhotovostným prevodom peňažných prostriedkov v prospech bankového účtu 

Predávajúceho uvedeného vo faktúre. Podmienkou pre vystavenie faktúry v zmysle 

predchádzajúcej vety je dodanie Predmetu kúpy Kupujúcemu a vykonanie všetkých súvisiacich 

prác podľa bodu 3.2 tohto článku Zmluvy. Lehota splatnosti faktúry neplynie v prípade, ak 

dôjde k pozastaveniu realizácie aktivít projektu v častiach, resp. ako celku zo strany 

poskytovateľa NFP v zmysle Všeobecných zmluvných podmienok k zmluve o poskytnutí NFP.  
3.4 Predávajúci doručí Kupujúcemu min. 4 originály faktúr. Predložená faktúra, ako daňový doklad, 

musí byť vyhotovená v súlade s ustanovením § 71 zákona č. 222/2004 Z. z. o daní  



z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Predávajúci má povinnosť uvádzať na 

faktúre názov a ITMS kód projektu (kód ŽoNFP vygenerovaný systémom ITMS), aby boli 

jednoznačne priradené výdavky k projektu a zamedzilo sa dvojitému financovaniu. V prípade, 

že faktúra bude obsahovať formálne alebo obsahové nedostatky, bude Predávajúcemu 

vrátená a nová lehota splatnosti začne plynúť odo dňa doručenia opravenej faktúry 

Kupujúcemu.  
3.5 Peňažný záväzok Kupujúceho zaplatiť Predávajúcemu príslušnú časť kúpnej ceny Predmetu 

kúpy sa považuje za splnený momentom odpísania platených peňažných prostriedkov z 

bankového účtu Kupujúceho. 

 

Článok IV. 

Vlastnícke právo a nebezpečenstvo vzniku škody 

 

4.1 Vlastnícke právo k Predmetu kúpy nadobúda Kupujúci prevzatím Predmetu kúpy a týmto 

momentom prechádza na Kupujúceho i nebezpečenstvo vzniku škody na Predmete kúpy. 
 

 

Článok V. 

Zodpovednosť za vady a záruka za akosť 

 

5.1 Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má Predmet kúpy v okamihu, keď prechádza 

nebezpečenstvo vzniku škody na Predmete kúpy z Predávajúceho na Kupujúceho.  
5.2 Predávajúci poskytuje Kupujúcemu na Predmet kúpy záruku v trvaní 24 mesiacov. Záručná 

doba začína plynúť dňom, ktorý je v dodacom liste podľa článku II. bodu 2.4 tejto Zmluvy 

uvedený ako deň prevzatia Predmetu kúpy Kupujúcim.  
5.3 Kupujúci je povinný oznámiť Predávajúcemu vady Predmetu kúpy bez zbytočného odkladu 

po ich zistení, a to písomne alebo e-mailom. V oznámení Kupujúceho o vadách Predmetu 

kúpy musí Kupujúci vady špecifikovať (opísať, uviesť ako sa prejavujú atď.).  
5.4 Predávajúci sa zaväzuje, že na servisný zásah v súvislosti s reklamáciou Kupujúceho podľa 

bodu 5.3 tohto článku Zmluvy nastúpi najneskôr do 48 hodín od prijatia reklamácie 

Kupujúceho (do uvedenej lehoty 48 hodín sa nezapočítavajú soboty, nedele, sviatky a dni 

pracovného pokoja). 
 

 

Článok VI. 

Sankcie 

 

6.1 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak sa Predávajúci dostane do omeškania s dodaním 

Predmetu kúpy Kupujúcemu, Kupujúci má právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 

% p.a. z kúpnej ceny Predmetu kúpy bez DPH, a to za každý aj začatý deň omeškania s 

dodaním Predmetu kúpy.  
6.2 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak Predávajúci poruší svoju povinnosť podľa článku 

V. bodu 5.4 Zmluvy, t.j. v prípade ak Predávajúci nenastúpi na servisný zásah v tu uvedenej 

lehote, Kupujúci má právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 200 EUR, a to za každý aj 

začatý deň omeškania so splnením uvedenej povinnosti.  
6.3 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak Kupujúci odstúpi od tejto Zmluvy z dôvodu podľa 

článku VIII. bodu 8.1 písm. a) tejto Zmluvy, Kupujúci má právo na zaplatenie zmluvnej pokuty 

vo výške 10 % z kúpnej ceny Predmetu kúpy bez DPH. Právo Kupujúceho na náhradu škody 

tým nie je dotknuté.  
6.4 V prípade ak sa Kupujúci dostane do omeškania so zaplatením kúpnej ceny Predmetu kúpy, 

Predávajúcemu vzniká právo na zaplatenie úrokov z omeškania, a to vo výške 0,05 % p.a. z 

dlžnej sumy, a to za každý aj začatý deň omeškania.  
6.5 Sankcie podľa tohto článku Zmluvy sú splatné do 7 dní odo dňa, kedy bola povinnej strane 

doručená písomná výzva oprávnenej strany na ich zaplatenie.  
6.6 Zmluvné strany vyhlasujú a podpisom tejto Zmluvy potvrdzujú, že sankcie upravené v tomto 

článku Zmluvy nie sú neprimerane vysoké, ich výška neodporuje zásadám poctivého  



obchodného styku ani dobrým mravom a ich výška zodpovedá hodnote, resp. významu nimi 

zabezpečovanej povinnosti. 
 

 

Článok VII. 

Osobitné ustanovenia 

 

Zmluvné strany sa zaväzujú, že si poskytnú všetku potrebnú súčinnosť pre riadne plnenie ich 

záväzkov v zmysle tejto Zmluvy a za týmto účelom si písomne alebo e-mailom oznámia 

kontaktné údaje osôb oprávnených na realizáciu jednotlivých povinností v zmysle tejto 

Zmluvy.  
Predávajúci bude povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným tovarom, 

prácami a službami kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí nenávratného 

finančného príspevku, a to oprávnenými osobami a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 

Oprávnené osoby sú:  
a) Poskytovateľ a ním poverené osoby, 

b) Útvar následnej finančnej kontroly a nimi poverené osoby;  
c) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán a nimi 

poverené osoby, 

d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 

e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,  
f) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až d) v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi SR a EÚ.  
7.3 Predávajúci, ak má v záujme zadať časť diela subdodávateľom, je povinný pri podpise tejto 

 zmluvy  predložiť zoznam  subdodávateľov  a  uviesť  údaje o   všetkých  známych 

 subdodávateľoch, údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno 

 a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. Uvedení subdodávatelia pri tom musia spĺňať 

 podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 a neexistencie 

 dôvodov na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o verejnom 

 obstarávaní. Preukázanie splnenia uvedených podmienok u jednotlivých subdodávateľoch 

 zabezpečí Predávajúci k podpisu zmluvy. V prípade nesplnenia podmienok účasti osobného 

 postavenia u subdodávateľa je Predávajúci povinný do 5 dní od podpisu zmluvy nahradiť 

 subdodávateľa subdodávateľom spĺňajúcim podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 zákona. 

 Zoznam subdodávateľov zadefinovaných pri podpise tejto zmluvy, s uvedením predmetu 

 a rozsahu subdodávok, sa stane prílohou tejto zmluvy.   

7.4 Predávajúci   je povinný   oznámiť Kupujúcemu akúkoľvek zmenu   údajov   zo 

 zoznamu subdodávateľov uvedených pri podpise tejto zmluvy najneskôr 5 kalendárnych dní 

 pred vykonaním zmeny. Zmena údajov nemôže mať za následok neplnenie podmienky 

 účasti osobného postavenia.    

7.5 Predávajúci,  ak  bude  mať  záujem  zadať  určitý  podiel  predmetu  zmluvy  ďalšiemu 

 subdodávateľovi, ktorý nebol definovaný v zozname pri podpise tejto zmluvy, resp. ak bude 

 mať záujem zmeniť subdodávateľa, uvedeného v zozname pri podpise zmluvy, počas 

 plnenia predmetu tejto zmluvy, môže tak urobiť až po odsúhlasení Kupujúceho. Zmenu 

 subdodávateľa oznámi Kupujúcemu najneskôr 5 kalendárnych dní pred vykonaním zmeny. 

 Nový subdodávateľ musí spĺňať podmienky uvedené v § 32 ods. 1 zákona o verejnom 

 obstarávaní a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a  

 ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní. Doplnenie subdodávateľa, resp. zmena dodávateľa  
sa po odsúhlasení kupujúcim zapíše do zoznamu subdodávateľov, ktorý je prílohou tejto 

zmluvy. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

7.1 

7.2 



Článok VIII. 

Odstúpenie od Zmluvy 

 

8.1 Kupujúci je oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, ak 

a) sa Predávajúci dostane do omeškania s dodaním Predmetu kúpy o viac ako 30 dní, 

b) výsledky administratívnej finančnej kontroly poskytovateľa NFP neumožňujú financovanie  
výdavkov vzniknutých z obstarania Predmetu kúpy a medzi Zmluvnými stranami ešte nedošlo 

k plneniu tejto Zmluvy, pričom Predávajúci nie je v tomto prípade oprávnený uplatniť si voči 

Kupujúcemu žiadne sankcie.  
8.2 Odstúpenie od Zmluvy podľa tohto článku Zmluvy je účinné okamihom jeho doručenia 

Predávajúcemu a týmto okamihom zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán s 

výnimkou práv Kupujúceho na zaplatenie príslušných sankcií v zmysle článku VI. tejto Zmluvy 

a nároku Kupujúceho na náhradu škody (a to za predpokladu, že Kupujúci odstúpil od Zmluvy 

podľa bodu 8.1 písm. a) tohto článku Zmluvy). 

 

Článok IX.  
Spoločné a záverečné ustanovenia 

 

9.1 Zmena Zmluvy je možná na základe dohody oboch Zmluvných strán vo forme písomných 

dodatkov k tejto Zmluve číslovaných podľa poradia ich prijatia.  
9.2 Vo veciach touto Zmluvou neupravených sa zmluvné vzťahy Zmluvných strán spravujú 

ustanoveniami všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky, najmä však 

ustanoveniami Obchodného zákonníka.  
9.3 Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy nie sú platné a/alebo účinné alebo ak neskôr stratia 

platnosť a/alebo účinnosť, nie je tým dotknutá platnosť a účinnosť ostatných ustanovení tejto 

Zmluvy. Namiesto neplatných a/alebo neúčinných ustanovení ako i na vyplnenie medzier sa 

použije sa právna úprava, ktorá čo možno najviac zodpovedá zmyslu a účelu tejto Zmluvy, 

pokiaľ Zmluvné strany túto otázka pri uzatváraní Zmluvy brali do úvahy.  
9.4 Akákoľvek písomnosť v zmysle tejto Zmluvy sa považuje za riadne doručenú: 

a) dňom jej prijatia v prípade osobného doručenia,  
b) dňom uvedeným na návratke v prípade výpovede zasielanej poštou ako doporučená 

zásielka s návratkou alebo v prípade doručovania prostredníctvom kuriéra,  
c) dňom, kedy adresát odmietol výpoveď doručovanú osobne, poštou alebo prostredníctvom 

kuriéra prevziať,  
d) dňom, kedy bola písomnosť odosielateľovi vrátená z adresy druhej Zmluvnej strany ako 

nedoručená alebo nedoručiteľná.  
Pre doručovanie prostredníctvom pošty alebo kuriéra je rozhodné sídlo Zmluvných strán 

zapísané v Obchodnom registri, pokiaľ Zmluvná strana písomne neoznámila, že žiada o 

doručovanie na inú adresu.  
9.5 Zmluva je vyhotovená v siedmich rovnopisoch, pričom päť rovnopisov je určených pre 

Kupujúceho a dva rovnopisy sú určené pre Predávajúceho.  
9.6 Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami.  
9.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, obsah Zmluvy 

zodpovedá ich skutočnej a vážnej vôli, Zmluvu uzatvorili slobodne, nie v tiesni a za nápadne 

nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú svojimi vlastnoručnými podpismi. 

 

Predávajúci: Kupujúci: 

 

V Jaslovských Bohuniciach dňa 13.07.2017 V ............................................. dňa ................................ 
 
 
 
 
 

 

................................................................................ .......................................................................................... 

               Ing. Juraj Tischler                                                                            Igor Medviď 

konateľ spoločnosti EURO PUMPS TECH s.r.o.                        konateľ spoločnosti Lakovňa R.D.G s.r.o. 


